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SEIMO ŽINIOS
A. L. R. K. Moterų Sąjungos 26stasis seimas įvyks Worcester, Massa­

chusetts, Šv. Kazimiero parapijos salėje, kampas Providence ir Waverly Sts.
Sekmadienį, rugpiūčio 14 d., 1955 m. — Apšvietos Diena. Atstovės 

ir dalyvės išklausys šv. Mišias 9:45 ryte Šv. Kazimiero bažnyčioje.
2 vai. p.p. posėdis Šv. Kazimiero parapijos salėje.
7:30 vai. vakare, sekmadienį, toje pačioje salėje, delegačių priėmimas.
Rugpiūčio 15 d. pirmadienį, 9:00 vai. ryte šv. Mišios, Šv. Kazimiero 

bažnyčioje.
Po Sv. Mišių 10:30 vai. pusryčiai.
11 vai. prasidės seimo sesijos.
Pirmadienio vakarą — Koncertas.
Antradienio vakarą — išvažiavimas — piknikas.
Trečiadienio vakarą — Seimo bankietas.
Atstovių registracija — $15.00. Ta suma apmokės kiekvienos seimo 

dienos pietus ir vakarienę, parengimus bei programas; pradedant Sekma­
dienio vakaru iki seimo pabaigos.

Atstovės norinčios apsistoti privačiuose namuose yra prašomos kreip­
tis laišku į — Mrs. A. Sidabrą, 6 Commonwealth Ave., Worcester 4, Mass.

Rekomenduojame viešbutį — Hotel Bancroft, Franklin St. Kambarių 
kaina: — single room with water, but no bath — $4.50 and $5.00; dėl dvie­
jų toks kambarys — $7.50.

Kambarys su shower vienam nuo $5.85. Su vonia (bath) nuo $6.85. 
Dėl dviejų su “twin beds” toks pat kambarys nuo $9.85 iki $14.85. Kainos 
vienai dienai. (Prašom delegates rezervuoti kambarius, rašant į viešbutį, 
iš anksto).

Viešbutis netoli nuo seimo salės. Busas važiuoja nuo viešbučio iki 
salės — nereikės keisti — labai patogu.

Atvykus į Worcester} traukiniu, važiuoti į viešbutį, imti taxi. Nuo vieš­
bučio — imti busą — “Providence St.” — važiuoti iki Šv. Kazimiero baž­
nyčios — kampas Providence ir Waverly St.

Delegatės, kurios apsigyvensite privačiuose namuose, atvykusios į 
Worcester}, važiuokite į priėmimo centrą — 32 Arthur St. Čia O. Sidabrie­
nė priims ir nuveš į apsigyvenimo vietą.

Seimui sveikinimus siųskite šiuo antrašu: — Mrs. M. Paulukonis, 32 
Arthur St., Worcester 4, Mass, ar % St. Casimir’s Rectory, 41 Providence 
St., Worcester 4, Mass.

Dėl informacijų kaslink seimo ir t. t., rašykite — Mrs. M. Paulukonis, 
32 Arthur St., Worcester 4, Mass.

Seimo Rengimo Komisija

MOTERŲ SĄJUNGOS SEIMAS
RUGPIŪČIO 14 — 17, 1955

WORCESTER, MASSACHUSETTS
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ĮNEŠIMAI M. S. 26-tam SEIMUI

Įnešimų komisija priėmė kuopų įnešimus 26-tam seimui ir, kad dele­
gatės apsipažintų su jais, skelbiame juos Moterų Dirvoje:—

1- 4 kp. įneša, kad — pašalpa būtų mokama už antrų savaitę.
2. 4 kp. įneša, kad — pašalpą mokėti už 24 savaites.
3. 17 ir 33 kp. įneša, kad — vietoje dviejų ligonių blankų būtų tik 

viena.
4. 5 kp. įneša, kad — būtų samdomas Certified Public Accountant 

patikrinti (audit) Centro Rašt. ir Ižd. knygas prieš darant Annual State­
ment.

5. 5 kp. įneša, kad — visi skundai, ar tai Centro valdybos narių, ar 
kuopų, ar šiaip narių, turi būti pasiųsti visų pirma į Skundų Komisiją.

6. 5 kp. įneša, kad — iš Centro Iždo būtų užprašytos šv. mišios tik 
už Centro Valdybos mirusią narę, jai esant Centro Valdyboje, o ne už jos 
šeimoje mirusį asmenį.

7. 5 kp. įneša, kad — kadangi Centro Pirmininkės ofiso darbuotė 
artimai rišasi ir dažnai net perima Centro Raštinės darbą, jos ofiso išlaidos 
būtinai privalo būti apmokamos iš tų pačių šaltinių kaip ir Centro Rašti­
ninkės.

8. 11 ■ 25 - 31 - 59 - 62 kps. (Penn. apsk.) įneša, kad — centro 
valdybai nekelti algas.

9. 4 kp. įneša, kad — sumažinti algas Centro Valdybai — mokėti 
tiek kiek lieka lėšų.

10. 4 kp. įneša, kad — 23 sk. trūkumą visai panaikinti, nereikės 
mokėti nuošimčius (tas neaišku).

11. 5 kp. įneša, kad — Centras laikytųsi 25-to seimo nutarimo ir 
Moterų Dirvoje skelbtų finansinius raportus vieną kartą į metus. Kadangi 
kuopos gauna kvitas už mėnesinius mokesčius, tad užtenka gale metų. Cent­
rui paskelbti santrauką kuopų mokesčių.

12. 5 kp. įneša, kad — Centro apyskaitos, finansiniai rąportai, turi 
prasidėti su pirma diena sausio mėn. ir baigtis su 31 d. gruodžio mėn. Tos 
apyskaitos turi pirmiausiai parodyti atskirai, kiekvieno Fondo balansą iš 
praeito meto, o po to jau metų apyskaitą. Tuomi bus galima daryti paly­
ginimą su Annual Statement ir Iždo Globėjų raportais.

13. 46 kp. įneša, kad — finansiniai raportai nebūtų talpinami Mo­
terų Dirvoje. (Bešališka apžvalga, padaryta prieš keletą mėnesių, parodė, 
kad tik viena iš penkiolikos moterų, kurių buvo atsiklausta, skaitė tokius 
raportus bei apyskaitas.) Suprantant, kad narės turėtų žinoti Sąjungos fi­
nansinį stovį, patartina, kad toki raportai būtų pasiųsti kuopų finansų raš­
tininkėms ir perskaityti kuopų susirinkime.

14. 4 kp. įneša, kad — skelbimus į Moterų Dirvą skelbti pirmame 
mėnesyje, kad nebūtų užtraukiama toliau.
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15. 63 kp. įneša, kad — Kalėdų ir Velykų Moterų Dirvos numeriuo­
se tilptų švenčių sveikinimai ir tų švenčių atatinkami šv. paveikslai, kas 
sudaro geresnę nuotaiką.

16. 11 -25 - 31 - 42 - 59 - 62 kp. (Penn. apsk.) įneša, kad “Su 
Sąjungietėmis” (korespondencijos bei žinios) būtų greičiau talpinamos Mo­
terų Dirvoje.

17. 31 kp. įneša, kad — svarbūs reikalai bei organizacijos informa­
cijos būtų greičiau talpinamos Moterų Dirvoje.

18. 11 - 25 - 31 - 59 - 62 kp. (Penn. apsk.) įneša, kad — svarbūs 
pranešimai, Moterų Dirvoje, būtų lietuviškai ir angliškai.

19. 11 - 25 - 31 - 46 - 59 - 62 kp. (Penn. apsk.) įneša, kad — raš­
tai Moterų Dirvoje būtų pusiau lietuviškai, pusiau angliškai. (46 kp. — 
Balandžio 1955, M. D. buvo viena iš geriausių ir susilaukė palankių išsi­
reiškimų iš Chicagos moterų.)

20. 46 kp. įneša, kad — Moterų Dirvoje būtų skelbimai — tikslas— 
papildyti Moterų Dirvos fondą. (Prisiųsta pavyzdys).

21. 46 kp. įneša, kad — Centro Valdyba atsisakytų imti dėmesin 
ypatiškumus ir neprileistų jų spausdinti Moterų Dirvoje.

22. 46 kp. įneša, kad — Moterų Dirva turėtų Redaktorę, Redakto­
rės pagelbininkę ir Redakcinį štabą: kad minėtoms būtų atitinkamai ap­
mokama.

23. 5 kp. įneša, kad — Moterį] Dirvos Redaktorė, siekiant Sąjungos 
gerovės, turėtų pilną teisę tvarkyti jai prisiųstus raštus, ar jie būtų iš Centro 
narių, ar iš kitų asmenų.

24. 5 kp. įneša, kad — seimas paskirtų iš Apšvietos Fondo tam tikrą 
sumą pinigų panaudoti Moterų Dirvos pagerinimui.

25. 5 kp. įneša, kad — visos išlaidos surištos su vediniu Moterų 
Dirvos redakcija ir administracija, tai yra visi reikalingi reikmenys, būtų 
apmokama iš Apšvietos Fondo.

PAGEIDAVIMAI — KLAUSIMAI
1. 31 - 11 - 25 - 59 - 62 - 52 kp. (Penn. apsk.) Pageidauja, kad — 

license Pennsylvanijos valstijos būtų išgauta. (Nori žinoti, kokios yra kliū­
tys išgavimui license?)

1. 33 kp. klausia, kodėl Moterų Sąjungos Connecticut valstijoje nu­
stojo savo license?

UŽGYRIMAS
1. 33 kp. užgiria — senąjį “Moterų Dirvos” viršelį, nes jis paten­

kina šios kuopos nares, tai kam daryti organizacijai bereikalingų išlaidų.
Įnešimų komisija Veronika Liutkienė

Teklė Mažeikienė
Joanna Sepavičienė
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RESOLUTIONS TO BE PRESENTED 
TO THE 26th CONVENTION

The By-laws committee having received and compiled the resolutions 
for the coming convention, publish them this month, so that the delegates 
may become familiar with them:—

1. Ch. 4 — resolved, that — sick benefit be paid for the second week.
2. Ch. 4 — resolved, that — sick benefit be paid for 24 weeks.
3. Ch. 17—33 — resolved, that—there be oidy one sick blank, rather 

than two.
4. Ch. 5 — resolved, that — a certified public accountant be hired 

to audit the books of the National Secretary and Treasurer, before the an­
nual statement is made.

5. Ch. 5 — resolved, that — all grievances be they from the members 
of the National Board, chapters or members, must first be sent to the Griev­
ance Committee.

6. Ch. 5 — resolved, that — Masses will offered, only for the soul 
of a departed Board member, provided she is a Board member at the time 
of hex- passing; but not for members of her family.

7. Ch. 5 — resolved, that — since the work of the office of the Na­
tional President ties in so closely with the work of the National Secretary, 
the Nat. President’s expenses be paid from the same sources as the National 
Secretary’s.

8. Ch. 11-25-31-59-62 — resolved, that — the salaries of the Natio­
nal Board not be raised.

9. Ch. 4 — resolved, that — the salaries of the National Board be 
lowered — pay just what is left in the expense fund.

10. Ch. 4 — resolved, that — 23 article deficiency be abolished, 
will not have to pay interest (this is not clear).

11. Ch. 5 — resolved, that — the National Board observe the deci­
sion of the 25th convention that, the financial reports be published only 
once during the year in the Women’s Field. Since the chapters receive re­
ceipts for monthly dues payments, it is sufficient, that the compiled pay­
ments from chapters, be published at the close of the fiscal period.

12. Ch. 5 — resolved, that — all financial repoxls start with the 1st 
of January and end with the 31st of December. Such reports must show each 
fund separately and start with the balance of the previous year, than the 
income and disbursements for that year. Thus, a comparison can be made 
with the Annual Statement and the National Auditor’s reports.

13. Ch. 46 — resolved, that — financial reports be omitted from 
Women’s Field. (An impartial survey taken a few months ago shows that 
only 1 out of every 15 women approached read such reports. However, we 
feel that members should know the financial status of the Alliance and, 
therefore, we suggest that such reports be sent to the financial secretaries 
of each chapter to be read at chapter meetings.
6
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14. Ch. 4 — resolved, that — announcements in the Women’s Field 
be in the first month, not left till some future lime.

15. Ch. 63 resolved, that — the Christmas and Easter issues of Wo­
men’s Field contain appropriate holiday greetings and pictures pertaining 
to the mentioned holidays —- to give a holiday spirit.

16. Ch. 11 - 25 - 31 42 - 59 62 — resolved, that “Su Sąjungietė- 
mis” (chapter news and corespondence) he published sooner in the Wo­
men’s Field.

17. Ch. 31 — resolved, that — important business and information 
pertaining to the organization be published sooner in the Women’s Field.

18. Ch. 11 - 25 - 31 - 59 - 62 — resolved, that — important notices 
in the Women’s Field he published both in English and Lithuanian.

19. Ch. 11 - 25 - 31 - 46 - 59 - 62 — resolved, that — the Women’s 
Field give equal consideration to English articles. (Ch. 46 — The April 
issue was one of the best and received favorable comment from all Chicago 
women.) That half of Women’s Field he devoted to Lithuanian articles, 
the other half to English articles.

20. Ch. 46 — resolved, that — the Women’s Field solicit advertising 
to augment its working fund. (Kindly notice examples enclosed).

21. Ch. 46 — resolved, that — the National Board refuse considera­
tion of personal grievancies and to exclude same from publication in Wo­
men’s Field.

22. Ch. 46 — resolved, that — the Women’s Field have an Editor, 
Co-Editor and a working staff; that same be reimbursed accordingly.

23. Ch. 5 — resolved, that — the Editor of Women’s Field, in the 
interest of the Alliance, have full authority to edit all material sent in for 
publication, be they from National Board members or others.

24. Ch. 5 — resolved, that — the convention make a definite stipula­
tion as to how much money will be alloted, from the Social Fund, to better 
the Women’s Field.

25. Ch. 5 resolved, that — all expenses incurred in the office of the 
Administrator and Editor of Women’s Field, be paid from the Social Fund.

REQUESTS — QUESTIONS
1. Ch. 31 -11 - 25 - 59 - 62 — request, that — a license be obtained 

in the state of Pennsylvania. (Desire to know what the difficulty is in 
obtaining same.)

2. Ch. 33 — question — why was the Alliance’s Connecticut license 
discontinued?

APPROVAL
1. Ch. 33 — approves, the old cover of Women’s Field, since it is 

satisfactory to the members of that chapter. Why create unnecessary ex­
penses to the organization, T, , „ . „ ,, „.

By-laws Committee lekia Mažeika
Veronica Lulkus Joann Sepavich
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CONVENTION NOTICES

The 26-th Convention of the A. L. R. C. Women’s Alliance will be 
held in Worcester, Massachusetts. All sessions will be in the parish hall of 
St. Casimir’s Church, corner of Providence and Waverly Sts.

Sunday, August 14, 1955 — “Apšvietos Diena” — Cultural pro­
gram. Delegates and guests will attend the 9:45 a. m. mass — St. Casi­
mir’s Church.

2:00 p. m. cultural program session in the church hall.
7:30 p. m. delegates reception — same hall.
August 15, Monday — 9:00 a. m. — mass — St. Casimir’s Church
After mass — 10:30 — breakfast.
Convention sessions start — 11:00 a. m.
Monday night — Concert.
Tuesday night — picnic supper at lake.
Wednesday night — Convention banquet.
Delegate registration — $15.00 — which will cover noon and evening 

meals, programs and activities for the entire convention period.
Delegates wishing to live in private homes, kindly make reservations 

by writing to — Mrs. A. Sidabra, 6 Commonwealth Ave., Worcester 4. 
Mass.

We recommend the Hotel Bancroft, Franklin St. Rates: — single room 
with water, but no bath — $4.50 and $5.00; for two — $7.50.

Room with shower, for one, $5.85. With bath from $6.85. For two 
with twin beds, same type of room from $9.85 to $14.85. Rates per day. 
The convention hall is easily reached from the hotel. At bus stop, across 
street from hotel take Providence St. bus — leave bus at corner of Provi­
dence & Waverly.

If staying at the hotel, on arrival in Worcester, take taxi to hotel. 
(Kindly make your own reservations, in advance, with the hotel.)

Delegates who will live in private homes, (reservation to be made 
through Mrs. A. Sidabra) upon arrival in Worcester, proceed to delegates 
reception center — 32 Arthur St. There Mrs. Sidabra will greet you and 
take you to your quarters.

Send all messages and greetings in care of Mrs. M. Paulukonis, 32 
•Arthur St., Worcester 4, Mass., or % St. Casimir’s Rectory, 41 Providence 

St., Worcester 4, Mass.
For all information in regard to the convention write — Mrs. M. Pau­

lukonis, 32 Arthur St., Worcester 4, Mass.
Convention Arrangements Committee
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LABAI PRAŠAU NEDEGINTI...
Spaudoje randame vis daugiau ir daugiau žinių apie istorinės medžia­

gos sunaikinimus. Seniau vienas laikraštis paskelbė, kaip vieno žymiausių 
veikėjų archyvas buvo parduotas makulatūrai, kitas — kaip vienas asmuo 
besikraustydamas spaudų paliko jėloje, kaip kitas didelį laikraščių rinkinį 
sudegino... Be to, daugelis veikėjų žodžiu papasakojo, kaip sunaikinti or­
ganizacijų archyvai, knygynai ir kita brangi istorinė medžiaga. Labai pra­
šau jokiu būdu nenaikinti istorinės medžiagos. Naikinant daromas didelis 
nusikalstamas darbas prieš tautą, jos mokslų, jos kultūrų. Kiekvienų archy­
vinį lapelį, kiekvienų knygų ar laikraštį ir kiekvienų muziejinį dalykėlį 
siųskite Pasaulio Lietuvių Archyvui, 2601 W. Marquette Rd., Chicago 29, 
Illinois, U. S. A. Vincentas Liulevičius, PLA Direktorius

APLEISTA DIRVA
Moterų Sujungęs judėjime yra apleista labai svarbi “Apšvietos” dir­

va. (Mūsų konstitucija pareiškia: “ugdyti socialinę, moralinę, švietimosi 
ir patriotinę narių pažangų”.) Pradžioje Moterų Sąjunga daug pastangų 
bei darbo įdėdavo rengdamos prakalbas, paskaitas kaip Apšvietos taip ir 
pačios Sųjungos organizavimo reikalais. Moterų Sųjungos pradžia buvo 
gana pasekminga, dėlto kad Sųjungos kuopos bei apskritys savo įdėjas ne­
šė į plačiųjų visuomenę, ir organizacija augo ir plėtojosi. Moterų Sųjungos 
kuopos dygo visose lietuvių kolonijose.

Laikui bėgant, o ypatingai paskutiniais keliais metais ši prakilni įdė- 
ja Apšvietos dirvoje netik kad sumažėjo, bet beveik visai išnyko. Atrodo, 
kad plati visuomenė beveik visai užmiršo apie Moterų Sujungę. Sėkmė yra 
tokia, kad paskutiniais laikais jau skundžiamės, kad negalim gauti naujų 
narių.

Ar nebūtų gera, kad, pagalvotume apie tai ir išnaujo pradėtume skleis­
ti “Apšvietę” bei Moterų Sųjungos tikslų, rengiant paskaitas bei prakalbas 
ir tuomi beabejo pasiseks išjudinti Amerikos katalikes lietuves moteris. 
Dabar vasaros metu toks darbas beveik neįmanomas, bet už tai yra daug 
liuosesnio laiko pagalvoti, suplanuoti ir orui atvėsus — rudens laike, pra­
dėti įvykdinti šį Moterų Sųjungos prakilnų tikslų.

Albina Poškienė, Chicago, Ill.

KADA ŽYDI ROŽĖS

(Pagal L. R. 1778-1825)

Sutaisė Rugiagėlė 
Cleveland, Ohio.

Kada žydi rožės, 
Džiaugsmas ant širdies, 
Nes vasaros grožė 
Teikia daug vilties.

Nors tau aki vilgo 
Ašara graudi, 
Saulė kaip sušildo, 
Vėl širdis rami. 
Kada žydi rožės 
Būk, širdie linksma! 
Nors jau nyksta grožės 
Ir atein žiema.
Mirti nebijokie, 
Kuomet tau reikės 
Prieš Aukščiausią stoti, 
Rožės tau žydės.
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Marijona Srupšienė

REKOMENDACIJA Į GARBĖS NARES
Gerb. Moterų Sąjungos Centro Valdyba ir 26-to seimo atstovės:
Moterų Sąjungos 46-tos kuopos narės širdingai įvertindamos Marijo­

nos Srupšienės nenuilstamą darbuotę mūsų organizacijoje, su didžia pa­
garba rekomenduoja ir remia jos pakėlimą j Moterų Sąjungos Garbės Nares.

Marijona Srupšienė yra mūsų organizacijos narė suvirš dvidešimt 
metų. Tame laikotarpyje, energingai ir sąžiningai dirba Sąjungos gėrovėj, 
ypatingai pasižymėdama naujų narių Įrašymu. Kuopose atkartojančiai užė­
mė valdybos vietas nuo mažiausios iki didžiausios. Centro Valdyboje yra 
buvusi Skundų Kom. narė, Illinois Valst. Direktorė ir I-moji Vice-I irm.

Ypatingai svarbų ir reikšmingą darbą atliko suorganizuodama naują 
Moterų Sąjungos 46-tąją kuopą. Suprasdama Sąjungos padėtį ir žiūrėda­
ma j ateitį, sugebėjo kuopą sudaryti iš energingų ir sumanių jėgų. Kuopą 
sudaro čio-gimusios lietuvaitės, patyrusios organizacijų veikloje, kurios 
rimtai ir išmintingai tvirtina tautos ir dvasios ryšius savo tarpe. Vienų me­
tų bėgyje, kuopa dvigubai padidėjo. Nuo vajaus prasidėjimo, j kuopą įsto­
jo dar šešios naujos narės. Kuopoje, Marijona Srupšienė užima finansų 
raštininkės pareigas. Įvertindamos jos nenuilstančią darbuotę Sąjungoje, 
kuopos narės vienbalsiai suteikė jai amžiną “Garbės Pirmininkės’’ titulą.
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Ne vien Sąjungoj padeda daug laiko ir veiklos. Per daugelį metų eina 
finansų raštininkės pareigas A.L.R.K. Susivienijimo vietinėje kuopoje, ii 
taipgi raštininkauja Nekalto Prasidėjimo Moterų ir Mergaičių draugystėje. 
Beto yra daug prisidėjusi prie Labdarių veiklos ir yra Šv. Kazimiero Vie­
nuolyno amžina narė. Su tikra pagarba,

46-ta kuopa, Chicago, Ill.
Dale Murray Harriet Naurocki
Pirm. Vice-Pirm.

DR. MILDA BUDRIENĖ - KURSAITĖ
Milda Budrienė - Kursaitė gimė Lawrence, Mass., 1916 m. Baigusi du 

pradžios mokyklos skyrius, 1823 metais su tėvais išvyko į Lietuvą, kur ji 
išaugo. Lietuvoje, kartu su tėveliais apsigyveno Tauragėje, kur baigė pra­
džios mokyklą ir lankė gimnaziją. 1932 m. persikėlė gyventi j Kauną. Mil­
da Budrienė baigė “Aušros” mergaičių gimnaziją, 1934 m. ir įstojo į Vy­
tauto Didžiojo Universitetą, kurį baigė 1940 m. įgydama medicinos gydy­
tojos pažymėjimą. Savo medicinišką darbą pradėjo vaikų ligoninėje. 1941 
m. ištekėjo už Dr. Stasio Budrio.

Okupacijos laiku, Dr. Budrienė kartu su šeima išbėgo j Vokietiją, kur 
toliau tęsė savo gydymo darbą įvairiose ligoninėse, kaip Pragos Universi­
tete ir kt.

n
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Į Jungtines Amerikos Valstybes grįžo 1946 m. ir apsistojo Chicagoje. 
Kartu su savo vyru atsidarė kabinetą ir praktiką tęsia Brighton Park kolo­
nijoj. Taipgi yra štabo narė Šv. Antano, Moterų ir Vaikų, ir Franklin Blvd, 
ligoninėse. Išlaikė egzaminus ir įsigijo teises verstis laisva medicinos prak­
tika Illinois valstijoj 1950 m. .

Dr. Budrienė aktyviai dalyvauja visuomeniniame gyvenime būdama 
Akademikų Skautų Sąjūdžio Pirmininkė, Amerikos Lietuvių Gydytojų drau­
gijos narė ir Moterų Sąjungos 46-tos kuopos narė. Aktyviai dalyvauja spau­
doje. Moterų Dirvoje tilpo raštai sveikatos klausimu. Prie to, Dr. Budrienė 
yra Medicinos departamento direktorė, Mandel Bros. Department Store, 
Chicagos didmiestyje.

Dr. Milda ir Dr. Stasys Budriai priklauso prie Gimimo P-lės Šv. Ma­
rijos parapijos ir augina dukrelę, Gražiną, kuri lanko parapijos pradinę 
mokyklą.

MARY BLUSH
Tbe saying goes, “Better late, than never”. And truly, in this instance 

it is “better”.
Mrs. Mary Blush, second prize winner in the recent “Moterų Dirva’ 

recipe contest, did not photographically appear amongst the winners. We 
take great pleasure in presenting her to you this month and in addition
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tell you something about her. But who could tell Mary Blush’s story better 
than the ones who are fortunate enough to know her personally? We quote 
from a letter, to us, from Ona Kasevicius:—

“Statistically speaking, Mary is a member of long standing in our 
54th chapter, holding the office of vice president for the last few years. 
We have much around the church in material things for which many thanks 
go to her. She is one of our “gems’’ and we tried to show some of our 
gratitude, early this year, by having a little surprise party at one of our 
monthly meetings. Il was her 35th Wedding Anniversary. She was presented 
a gift and flowers. The Good Lord will have to take care of the rest.

To me personally, she is a “walking miracle”. I look at Mary Blush 
and wonder how she does it! Not being a robust person, she rides weekly 
to Ann Arbor Michigan, (about 90 miles round trip) for treatments. So 
many times I have heard, “Mary Blush isn’t feeling well”, but one would 
never know, to see what she accomplishes! Her heart is so big. She gives 
of her time, prayers and money to others less fortunate than herself. Her 
home is a picture from “House Beautiful” or “Better Homes and Gardens”, 
and represents much of her handwork.

Health permitting, she is out catering parties, weddings etc.
I have seen her show thoughtfulness to old people whom she has 

neither met nor seen.
We of chapter 54 are very happy to have her as a member and wish 

we had more like her, and hope that some of her excellent qualities would 
rub off on us.”

We know chapter 54 is proud of Mary Blush, but having “met” her 
through Ona’s letter, all of “Moterų Sąjunga” is proud to have her as a 
member. To us, she sounds like excellent timber for national office.

So, Congratulations again, Mary, and may the Good Lord bless you 
and yours! . l\į. Paulukonis

NAUJOS NARĖS ĮSIRAŠĖ GEGUŽĖS MĖNESĮ
Kuopa 17. Kostancija Nenorias..................................... Apšvietos skyrius

” 29. Monika Stasiukynas ................................
” 42. Bernedette Pilukas ................................
” 42. Cicilija Dimavičienė ............................
” 42. Magdelena Lukoševičienė ........................
” 42. Jadvyga Mikužienė ................................
” 42. Uršulė Astrauskienė ................................
” 42. Leokadija Girginienė ............................
” 42. Benedikta Baniukaitis ............................ Pomirtinės skyriaus
” 46. Dorothy Clark ......................................... ’’ ”
” 46. Helen Gedutis .........................................
” 46. Estelle Zalatorius .....................................
” 67. Anne Sliteris .............................................
” 67. Estelle A. Yanchus ................................
” 67. Elena Banevičius .....................................Apšvietos skyriaus
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67. Petronėlė Dubindkienė ............................
” 67. Amilija Jakaitis .....................................
” 67. Marcelė Samonis .....................................
” 67. Elena Kataitis .........................................

Moten} Dirvoje, gegužės mėn., naujų narių sąraše, klaidingai pažymė­
jau, kad Adella Wolk ir Sopina Giržadas įsirašė i 47 kuopą; turėjo būti į 
67 kp.

Jeigu kuopų raštininkės dar nėra prisiuntusios j Moterų Dirvos Ad­
ministraciją naujų narių vardus ir antrašus, prašome tai padaryti. Ačiū.

Marijona Vaičiūnienė, Centro Rast.

HOMES ARE MADE, NOT BOUGHT
Marijona E. Čižauskas

What is your pattern of living to-day? Whether yon realize it or not. 
you are leading a more casual, informal way of life. You entertain as 
graciously from a coffee table as the hostess of years ago did at a banquet 
table.

You use every room in the house every day. There is no longer a room 
reserved for “Company only”.

The furniture in your home receives constant use. It is all part of your 
contemporary casual way of living. Does casual mean that you must have 
the rustic homespun look in your home? No, not necessarily. Your furniture 
can be beautiful in appearance, and at the same time be inviting.

Select either modern or traditional pieces. The finish on the furniture, 
the fabrics covering the pieces and the accessories you use in the room will 
determine the degree of formality.

Recent developments in upholstery fabrics and in the finishing process 
make it possible to give beautiful furniture constant use.

Orlon, dacron and nylon are the wonder fabrics that insure today’s 
homemakers of extensive wearing qualities. The finish on many items of 
furniture are stain - resistant. Some manufacturers use good grained plastic 
for table surfaces. These are impervious to marring and blend perfectly 
with the wood parts. These features are present in traditional as well as 
modern furniture. The homemaker, who prefers period furniture, can have 
all the contemporary qualities offered in the newer designs.

In addition to the fabrics and finishes you will find that from the 
functional standpoint, modem and traditional furniture are just about even. 
Today the homemaker wants furniture that imparts a gracious feeling, but 
it must however, be inviting and easy to keep up.

These days, home must look like it is always ready for unexpected 
guests. With the new furniture shown in stores, this is completly possible. 
A casual elegance has been built into all of the newest offerings. Select 
double purpose furniture that stresses comport. Give increased importance 
to accessories.

Use solid masses of vibrant colors, whether light or dark in tone, 
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Add the element of excitement with color accents.
Straight hanging draperies are preferable to the traditional deep 

valance and the tie-back drapery. And as to wall treatment, one should 
follow the modern style of having one wall a bold solid color and the others 
in a harmonizing color or patterned with bold figures. Color, likewise, is 
used to minimize the prominence of old fashioned free standing radiators 
and wood trim. Paint the radiator the same color as the wall it stands 
against. See you later —

PRESENTING MRS. “CASUAL COMMENTS”

Dale Vaikutis-M array

May we introduce to you this month, Mrs. Dale Vaikutis - Murray, who 
for three years has been writing “Casual Comments” for this magazine.

Mrs. Murray developed, her interest in journalism, while a student al St. 
Casimer’s Academy in Chicago. “Journalism”, she learned, “is like a 
mystery novel. It’s a search for truth and a problem to be solved”. She 
began as a feature writer on the school paper and of the Lithuanian insert 
“Aidutis”, which was enlarged to a monthly magazine — SKA Aidai. She 
became its first Editor.

Upon graduation, she was advised by her teacher to continue her 
studies in writing. This she did — majoring in journalism at the Chicago
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Campus of Northwestern University. She had been interested, also, in Dra­
ma and Music; and is an accomplished actress as well as Choir directress. 
For several years she directed the Immaculate Conception Sodality Glee 
Club, which sang at Sunday Mass and appeared al innumerable parish 
functions as well as benefits — carolling in hospitals, for two years in suc­
cession performed at “Draugas” annual concerts.

However, her abilities are not limited to the above mentioned activities. 
She is an able leader, proved by past experiences. While at the academy 
she held office of President of the English and French Clubs. She was a 
member of the parish young women’s Sodality for 9 years, during which 
time she held various offices, including President; also Editor of the Soda­
lity bulletin. Following that, she was elected Prefect of the Chicago Sodality 
Union as well as Editor of the Sodality News which was featured in Drau­
gas monthly.

Mrs. Murray is still a member of the Immaculate Conception parish 
and several of its societies; Mother’s Club, Christian Family Movement and 
is treasurer of the Immaculate Conception Married Women’s Sodality. For 
the past two terms she has been President of Chapter 46, A. L. R. C. Wo­
men’s Alliance.

She is married to Mr. James F. Murray, who is Section Supervisor for 
Pitney-Bowes, Inc. and has two children Patricia — 7 and Brian 2.

She likes to bake and cook, and play the piano. She looks forward to 
the day when there will be a mass invasion of women into the Alliance — 
the organization which is always foremost in her heart.

REKOMENDACIJA Į GARBĖS NARES
Didžiai Gerb. Centro Valdyba:

Worcester, Mass., Moterų Sąjunga, 69 kp. prašo 25-to Seimo atstoves 
pakelti mūsų kuopos pirmininkę, Antaniną M. Wackell j Garbės Nares, dėl 
jos gražių, nuveiktų darbų būtent: Moterų Sąjungai, centre, apskrityje, 
kuopoje, “Moterų Dirvoje” ir pakėlimo katalikų lietuvių vardo, visokiais 
būdais, tarp svetimtaučių. Kuopos valdyba ir narės, įvertindamos Antani­
nos darbo vaisius, ir pasišventimą Sąjungai ir Lietuvių naudai, šiuomi iš­
pildo 25-to Seimo pareikalavimą ir prašymą, kad 69 kp. prisiųstų pilną 
A. Wackells veikimo aprašymą.

Antanina M. Wackell įsirašė į Moterų Sąjungą, 69-toj kp., Aušros 
Vartų parapijoj, bal. mėn. 4 d. 1938 m.

Per daugelį metų Antanina buvo kuopos korespondentė, finansų rašti­
ninkė, protokolų sekretorė, vice pirmininkė ir dabar pavyzdingai pirminin­
kauja šiai kuopai nuo 1947 m. (9 metas).

Mass., Maine ir New Hampshire Apskrity, taip-pat, per daug metų, 
sąžiningai pildė raštininkės bei pirmininkės pareigas.

Dalyvavo Baltimorėje S-gos seime, kur ji buvo išrinkta seimo Skundų 
Komisijos nare 4 metams.

Seimavo Grand Rapids, Michigan, 1945 m. ir ten buvo išrinkta seimo 
antroji raštininkė, ir Mass., Maine ir N. H. Direktorė.
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1947 m. Hartford, Conn., seime, apsiėmė Rezoliucijų komisijos pa­
reigas, ir išrinkta “Moterų Dirvos” literatūros komisijos narė. Per daug 
metų Antaninos gražūs raštai, poezijos, vertimai ir straipsniai puikiai ir 
plačiai puošė “Moterų Dirvos” lapus.

1951 m. Putnam, Conn., buvo seimo anglų kalbos raštininkė ir centro 
valdybos pirma vice pirmininkė.

Susikūrus 1949 m. naujai Worcester Diecezijai, vadovybėje Vyskupo 
John J. Wright, A. Wackell atstovauja 69 kp. (nuo 1949 m.) Diocesan 
League of Catholic Women, kur priklauso 180 draugijų iš visos diecezijos. 
Šios draugijos, kas melai, rengia Kongresus pritraukiant arti 4,000 moterų. 
Antanina Wackell, Vyskupo paskirta, yra šių metų Diocezijos Penkto Kon­
greso Pirmininkė, kongresas įvyko miesto auditorijoj gegužės m. 6 ir 7 d. 
1955 m.

A. Wackell, vėl Jo Ekscelencijos paskirta, yra komisijos nare j Bishop’s 
Reception Committee dėl National Liturgical Konferencijos, kuri įvyks 
rugp. 22-23-24-25, 1955 Vyskupui Wright vadovaujant. Šis seimas bus tik 
trečias (per 16 metų) rengiamas rytuose.

1950 m. Massachusetts gubernatorius paskyrė Antaniną 7 metams ad­
ministracijos nare prie psychiatrinės Grafton State Ligoninės. Per 4 metus 
buvo Board of Trustees sekretorė, šįmet išrinkta vice pirm. Antanina išrink­
ta prie Committee on Education į Mass. Assoc, of State Hospital I rustees.

1954 išrinkta valdybos sekretore Guild of Our Lady of Providence — 
draugija daug padeda naujai Šv. Vincento Ligoninei, Worcestery.
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Plačiai žinomas Italų UNICO klubas surengė pagerbimo pokylį pa­
gerbti Worcesterio Vyskupą John J. Wright ir jo 5 metų nuveiktus darbus. 
UNICO klubas specialiai pakvietė Antaniną Wackell atstovauti visus lietu­
vius šiame pagerbimo bankiete.

Savo Aušros Vartų parapijoj visuomet aktyviai veikia draugjų ir pa­
rapijos naudai. Būdama Vyčių 116 kps. nare A. Wackell savo gražius raš­
tus dažnai siunčia į Vyčių žurnalą “VYTĮ”.

69 kp. prašo centro valdybos priimti šj paliudijimą mūsų pirmininkės 
nuveiktų darbų, Sąjungos ir Lietuvių naudai. Šiuo 69 kp. prašo pakelti 

Antaniną M. Wackell j Garbės Nares. Sįj tikra pagarl)a>

M. Katinienė Mary M. Šimonis Monica E. Tunstall
Kuopos vice pirmininkė Kuopos raštininkė Kuopos finansų raštininkė

Blanche H. Miller
Kuopos iždininkė

MANO KAIMYNĖ
Mano kaimynė, jau senyva moteris, gera ir širdinga. Gražiai ji atsi­

mena anuos laikus. Kuomet mūsų šiandieniniai — “senlietuviai” buvo dar 
“jaunieji ateiviai” (grinoriais vadinami). Tuo laiku, lietuvių kolonijose 
buvo Įprotis, — pagal jas, — labai kultūringas įprotis, rengti dažnai pra­
kalbas. Tas prakalbas rengdavo vietinės pašalpinės draugijos, ir Centrali- 
nių organizacijų skyriai - kuopos. Dažniausiai tikslu, paagituoti, kad prie 
jų draugijos - organizacijos prisirašytų dar “pa-lai-die-ji” — neorganizuo­
tieji.

Kalbėtojai mielai organizavimosi reikalą išaiškindavo ■ paagituodavo. 
Šio to dar papasakodavo. Duodavo pasaulinę apžvalgą. Lietuva ir jos rei­
kalai visada būdavo paliečiami. Jei kalbės savo kviestos grupės koks lietu­
viškas bolševikėlis, — “pirš” Lietuvą ruskiams, jei tautietis, ar katalikas, 
tai tada Lietuva lietuviams, ir smerkdavo jos priešus ir ant jos laisvės pa­
st kesintojus!

Tarp kitko, visada būdavo — neatleidžiamai pasmerkiamas girtuok­
liavimas! Kaipo žalingas tamsumo pažymys pas žmogų, pas šeimas, o per 
šeimą ir visai TAUTAI.

Anais laikais, tokia negarbė buvo būti girtuokliu... Papasakodavo įvai­
riausių juokų apie tas nelaimingas aklasias žiurkes • gir-tuok-lius... Taip 
kad žmonės ilgai, ilgai atsimindavo ką kalbėtojas sakė. Tada ir tie kroniš- 
ki girtuokliai gerdami slėpdavosi, kad kartais, kas jo ar jos nematytų ge­
riant. Žinojo kad bus išjuokti — akla žiurke išvadinti. Akla žiurkė nemato 
kur eina, puldinėja šen ir ten... Ar gailėtis, ar juoktis?!...

0, gink Dieve, jei dar koks kalbėtojas sužinos? Ką tik apie jį ar ją 
visiems nepripasakos?!.. Kad nosis išpurps — paliks mėlynai raudona. 
Kokia gėda, kokia negarbė...

Girtavimas svaigalų — tamsumo pažymys pas žmogų. Kuomet progre­
sas visose srityse galvatrūkčiais ritasi pirmyn. Kas drįstų, tame tamsybės 
urve — alkoholy murdytis?
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— Vėl, mūsų laikraščiai, — tęsė toliau mano kaimynė. Visi kaip vie­
nas, ir bailieji, ir geltonieji, ir raudonieji. Visi pasmerkdavo tą baisųjį žmo­
nijos priešą — GIRTUOKLIAVIMĄ. Rašydavo apie alkoholio nesekmes, 
ir kas tik per girtuokliavimą atsilikdavo. Skaitąs pals sau nusišysopdavo... 
Na, ir ką lik pirmąjį susitiks, luojaus pasakodavo naujienas iš laikraščio; 
kas ten ir ten atsitiko iš priežasties svaigalų gėrimo. Atsitikimai, visi šiur­
pūs.

Dabar mes savo laikraščiuose, nieko nebeskaitome apie alkoholio ža­
lingumą. Tik ką dar gydytojų parašyti raštai su perspėjimu nepradėjusiems 
gerti, kas atsitiks, o, geriantiems, kas jau atsitiko!.. Bet priešingai, dar net 
ir paveikslą įsideda kaipo svarbiausj viso įvykio TAŠKĄ. Sėdinčius prie 
stalo... Oh! Oh!... Bijau pasakyti ir profesijas. Tik... aukštais titulais — 
mūsų vadai! Pasistatę sau po nose bonkas, alkoholio dievaitį — Bachą! 
Dar anais laikais mes į savo vadus žiūrėjome su pagarba. Dabar?... Kokį 
pavyzdį duoda mūsų jaunuomenei? Jaunajai kartai?

Mano kaimynė, net ašaras apsišluostė pasakodama. — Šiandieną al­
koholis, yra virtęs labai, labai garbinamas dievaitis. Klausimas, kur mūsų 
mažą išblaškytą tautą nuves? Jei ką ruskiai neišnaikins, tai patys saužudiš- 
kai alkoholy pasiskandins!...

Nėra jokio parengimo, kad ten neuždarbiautų su alkoholiu. Alkoholis 
yra virtęs pagrindiniu uždarbiu mūsų parengimuose. Baisu!

Mano kaimynė, man padavė iškarpą, iš vieno angliško laikraščio. Tai 
alkoholio dievaitį garbinanti pora:

“— Aną dieną, į policijos nuovadą įėjo tūla moteris. Radusi policijos 
viršininką vieną patį viduje, ėmė jam skųsti savo girtuoklį vyrą. Nežinanti 
ką su juo daryti? Girtuokliaująs. Pirma pralakdavo lik visą uždarbį. Da­
bar pradėjęs namų rakandus pardavinėti, ir visa sau į begalinę gerklę su­
piląs.

Policijos viršininkas, paglostęs savo riebų gurklį, švelniu balsu pa­
klausė jos: — Ar ji pati nėra bandžiusi ką tokio daryti, kad sustabdžius 
vyrą nuo tokio baisaus girtuokliavimo? Moteris aiškinosi kad ne. — Tik 
sykį apmušusi su šluota. Užrakinusi lytingoje nakty lauke už durų. Pali­
kusi jį vieną ant savaitės namuose, ir pati išvažiavusi pas savo gimines. 
Paskui vėl sugrįžusi. Išmušusi jam du dančiu. Išrovusi pluoštą plaukų. 
Apipylusi šaltu vandeniu. Apipylusi karšta kava, ir tuo puodu apmušusi. 
Užrakinusi vieną naktį spintoje. Buvusi padavusi skundą į teisiną persisky­
rimui, paskui vėl atšaukusi. įstūmusi prausykloje j vaną, ir pasukus šalto 
vandens kraną ant jo. O kaip tas rėkęs, užkišusi gerklę muilu. Pripurkš- 
čiusi pienu akis. Privertusi be kojinių (pančiakų) avėti per savaitę. Su­
daužiusi dvi lėkšlį j jo galvą. Pririšusi už kojos skiepe prie stulpo, ir ten 
išlaikiusi dvi nakti ir dieni. Apipylusi pamazgomis, ir privertusi virtuvės 
grindis išmazgoti. Užmovusi maišą ant galvos, ir taip išlaikiusi skiepe per 
naktį.

Ir... pagaliau perpykusi, ir pati nustojusi girtuokliauti. Policijos vir­
šininkas nusišypsojęs, perbraukė pirštais pora kartų savo riebų ■ nudribusį 
pagurklį, ir pasakė: — Poniute, tamsta jau viską išbandei, ir aš nebeturiu 
ką patarti.” Bronė Ivaškiūtė.
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SU SĄJUNGIETĖMIS
THANK YOU, SINCERELY!!

On behalf of the members of Chap­
ter 46, I would like to express our 
sincere and most humble gratitude 
for the tribute accorded us in the 
May editorial. It was indeed a pleas­
ant surprise!

To be selected and honored as 
"Chapter of the Year" is more than 
overwhelming. If we have made pro­
gress in rapid strides, it is due to the 
enthusiasm and cooperation of our 
members. I am justly proud of them 
and feel that in time we will have a 
select group of leaders. The honor 
belongs to each of them, for without 
their contributions, the best-made 
plans would have resulted in failure.

In addition, I would like to thank 
our many friends who unselfishly 
encouraged and reassured us. Their 
kindness strengthened us and gave 
us the courage to surge forward. God 
Bless You All!

Dale Murray, Pres., 
Chapter 46, Chicago

HARTFORD, CONN.
Gegužio 1 d., M. S. 17-ta kuopa mi­

nėjo kuopos 40 metų gyvavimo su­
kaktį. Minėjimą sėkmingai pravedė 
darbšti valdyba pritariant visomis 
narėmis.

Džiaugiamės, kad minėjime daly­
vavo kuopos steigėjai: — gerb. Pre­
latas kun. Ambotas, pirm. A. Stra- 
vinckaitė - Spelienė, vice-pirm. P. 
Skupaitė - Ambrosienė, rast. M. Pa- 
teckaitė.

Ryte, laike šv. Mišių, kurias kuopa 
užprašė, visos narės bendrai priėmė 
šv. Komuniją ir padėkojo, kad Aukš­
čiausias išlaikė mus tiek daug metų. 
Jau kaikurias Dievas pašaukė pas 

save, bet Jam padedant įrašome nau­
jų narių, užimti apleistas vietas mū­
sų eilėse.

Dėkojame gerb. Centro Pirm., J. 
Mack, Mot. Dirvos Redaktorei M. 
Pauliukonienei ir 5-tos kuopos pirm. 
M. Watkins už dovanas. G. Kaneb, 
negalėdama atvykti, buvo su mumis 
mintimi ir suteikė dovaną. Dėkojame 
G. Kaneb už jos nuoširdumą.

Vakarienėje dalyvavo ir mūsų 
apsk. pirm. C. Žilinskienė iš Man­
chester, Conn., ir apsk. rašt. M. Joku- 
baitė iš New Haven, Conn.

Iš vietinių dalyvavo: Kun. Sabulis, 
Kun. Pranskietis, advokatas Mončiū- 
nas, advokatas Mazotas ir daugybė 
kitų. Visiems tariame ačiū už dova­
nas ir atsilankymą, ypatingai Man- 
chesterietėms už tokį skaitlingą atsi­
lankymą ir visoms draugijoms vieti­
nės ir iš apylinkės.

Valdyba taria širdingą ačiū visoms 
darbininkėms už didelį darbą — pa­
sišventimą ir aukas.

Geg. 2 d., įvyko kuopos susirinki­
mas, kadangi šiais metais susirinki­
mai neįvyksta kas mėnuo, buvo 
daug ko svarstyti ir daug raportų iš­
klausyti. V. Elijošienė pateikė rapor­
tą iš Apsk. suvažiavimo. Buvo ir ra­
portas jubilėjaus minėjimo, kurį pa­
teikė C. Serwo. Koresp.

NEW BRITAIN, CONN.
A.L.R.K. Mot. Sąj. 38 kuopos narės 

iškilmingai atšventė Motinos Dieną. 
Ryte, pusė dešimtos vai. buvo kuo­
pos užprašytos šv. Mišios, Dievo Mo­
tinėlės garbei ir už mirusias ir gyvas 
motinas. Narės bendrai priėmė Šv. 
Komuniją. Visos buvo pasipuošusios 
gėlėmis ir kaikurios buvo prisisegu­
sios Mot. Sąj. ženklelį.
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Po pietų, 5-tą vai., parapijos salėje 
į suruoštą vakarienę atsilankė gra­
žus būrys Sąjungiečių ir svečių. Da­
lyvavo gerb. klebonas kun. V. Kar- 
kauskas, kuris pateikė gražių minčių 
apie motinas ir sąjungietes.

Pradedant programą, J. Kiely gie­
dojo solo Avė Maria. O Valinčienė 
pasakė gražių eilių motinoms pa­
gerbti, kurias pati parašė. E. Gelevi- 
čienė pasakė eilių apie suamerikonė- 
jusias lietuves. Buvo visa eilė kitų 
kalbėtojų. Ypatingai gražiai pasvei­
kino motinas ir pareiškė motinų reikš­
mingumą kuopos pirm. J. Valantine.

Vakarienės šeimininkės: — A. Ta­
mošaitienė, M. Ptakosky, M. Valaus- 
kienė, M. Jenušonytė, A. Valantine, 
S. Makauskienė — joms reiškiame 
širdingą padėką už malonų pasidar­
bavimą.

Sergančiai narei Eugene Scanley, 
kuri guli General ligoninėje, linkime 
greit pasveikti.

Reiškiame gilią užuojautą mūsų 
narei K. Armalavičienei jos vyrui mi­
rus.

Prašome atsiminti savo maldose 
mūsų narę Malviną Skarupskienę, 
kuri jau trys metai kaip yra ligonė. 
Lai Dievas palengvina jos ligos kry­
želį. B. M.

WORCESTER, MASS.

Motinos Diena
Šią tradicijinę šventę gražiai atžy­

mėjo Moterų Sąjungos 5 kuopa, 8 ge­
gužės bendrai priimdamos komuniją. 
Mišių laike įspūdingai giedojo Ipoli­
tas Nauragis.

Programos komisijos pirm., M. Dab- 
rilienė, jos narės Stasė Stanilienė ir 
Elzbieta Pauliukonienė, talkininkau­
jant kuopos pirm. M. Watkins, uoliai 
pasidarbavo, todėl vakaras pasižy­
mėjo savo įdomumu ir sklandumu.

Vakaro vedėja, grakšti ir maloni 
Elz. Pauliukonienė pasipuošusi tau­
tiškais rūbais, taip ir viliojo kiekvie­
no akį. Nejučiomis siūlėsi mintis, kad 
ji, 7 vaikų motina, tai tipiška, skaisti 
Lietuvos dukra, kuri savo motinyste 
lig kokiu kilniu vainiku papuošta.

Pakviestas gerb., klebonas, Kun. A. 
Petraitis malda atidaryti šį vakarą. 
Vėliau savo kalboje jis nurodė kokią 
svarbią rolę lošia susipratusios lie­
tuvės moterys, namuose ir organiza­
cijose, kad išsilaikius savistoviais 
lietuviais šiame krašte.

Kun. dr. V. Cukuro kalba apie "Mo­
tiną — jos darbščias ir laiminančias 
rankas" buvo perduota tokiu giliu 
įsijautimu, kad ji ilgai liks klausytojų 
atmintyje.

Kuopa gražiai pagerbė savo narę 
Marijoną Grinienę — seniausią mo­
tiną, ir Ciciliją Zinkienę — gausiau­
sios šeimos, net 14 vaikų motiną. 
Abiem įteikė gėles ir dovanas dvi 
mažytės, (ateities sąjungietes) mer­
gaitės Klaudija ir Kristina Kaneb.

Tarp vakaro įvairumų pažymėtina 
sąjungiečių choro šaunus pasirody­
mas, vedamas gabios Genovaitės 
Kaneb, kurios darbuotė tarp lietuvių 
yra gražus pavyzdys kitom čia gimu­
siom lietuvaitėms. Choras pasirodė, 
išpildydamas šias dainas: Oi močiu­
te, motinėle; Rausvuose rytuose; Vai 
niekur nėra; Jis nemano bus; Yra ša­
lis; Kaip-gi gražus gražus rūtelių dar­
želis; Miškas ūžia; Apynėlis; Šlama 
šilko vėjas; Polankėj polankėj; ir 
Gimtinė.

Mūsų jaunosios deklamatorės: Sau­
lutė Staškaitė, Rasa Dabrilaitė, Genė 
Česnaitė ir Jūratė Pauliukonytė, rū­
pestingai išmokytos M. Dabrilienės 
ir Elz. Pauliukonienės, parinktomis 
eilėmis priminė lietuvę Motiną savo 
krašte ir vargstančią tremtyje.
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Džiugu prisiminti, kad šis gražus 
vakaras buvo suruoštas beveik išim­
tinai mūsų naujų ateivių narių, ku­
rios vis labiau pradeda reikštie kuo­
pos gyvenime. Štai, kuopos vice- 
pirm., Stasė Stanilienė, pasirodė gabi 
organizatorė. Šalia nemažų namų 
ruošos ir kitų darbų spėjo parašyti 
vaidinimėlį 'Pavasaris Lietuvoj', iš­
mokė jaunuosius vaidintojus, pasiu­
vo jiems kostiumus, net ir scenerijas 
pagamino!! Džiugu ir malonu buvo 
klausytis vaikų gražios lietuvių kal­
bos, matyti jų tinkamą užsilaikymą 
scenoj, bet dar maloniau, turėti to­
kias gabias nares savo kuopoje.

Vienoj programos dalyje visų 
bendrai su ypatingu įsijautimu buvo 
sugiedota Marija Marija! Tai giesmė, 
kuri lietuviams yra lig antrasis Tau­
tos Himnas. Vakaro vedėjai primi­
nus šalpos reikalingas Vokietijoje li­
kusias motinas, buvo padaryta rink­
liava ir surinkta 50 dolerių. Nuoširdi 
padėka visiems aukotojams.

Gražus Motinos Dienos minėjimas 
baigtas bendrai sugiedant Lietuva 
Tėvyne Mūsų. Rūtvilė

CHICAGO, ILL.
Moterų Sąjungos 67-ta kuopa, Chi­

cago, Ill., gegužės 21 d. buvo suren­
gus arbatėlę tikslu prirašyti naujų 
narių į šią kuopą. Susirinko gražus 
būrelis moterų, kurios susidomėjo šia 
vienintele lietuvių katalikių moterų 
fraternale organizacija.

Pirmininkė N. Šatūnienė, paaiški­
nus šio parengimo tikslą, pakvietė 
kuopos finansų sekretorę Albiną 
Poškienę plačiau pakalbėti ir supa­
žindinti atsilankiusias su Moterų Są­
junga.

Alb. Poškienė nuodugniai papasa­
kojo šios organizacijos naudingumą 
katalikiškame veikime bei apsidrau­

dime. Sėkmės tos arbatėlės buvo, 
kad įsirašė šios naujos narės: Elena 
Banevičienė, Jieva Dubakienė, Petro­
nėlė Dubinskienė, Amilija Jakaitienė, 
Elena Kataitienė, Antanina Linkonie- 
nė, Marcelė Samonienė ir iš Apšvie- 
tos skyriaus į Pomirtinę persikėlė: 
P-lė Estelle Yanchus ir Ona Šliterie- 
nė. Dar 4 pasiėmė išpildyti apdrau- 
dos įsirašymui aplikacijas. Atsilan­
kiusios buvo patenkintos Sąjungiečių 
vaišingumu bei draugiškumu.

Džiaugiamės gavę šias vertingas 
naujas nares ir linkime joms ilgai 
darbuotis Moterų Sąjungos organiza­
cijoj. Poš-nė.

ŽINIOS Iš KITUR
KANADOS L. M. DR-JOS 

SUVAŽIAVIMAS
Š. m. balandžio 30 d. ir gegužės 1 

d., Montrealyje įvyko ketvirtas K. L. 
M. Dr-jos atstovių suvažiavimas. Ja­
me dalyvavo gerb. viešnios iš J.A.V. 
M. Galdikienė, ilgametė draugijos 
pirmininkė nepr. Lietuvoje ir Seselė 
M. Augusta - Sereikytė, daug dirbusi 
su kat. moterimis ir mergaitėmis. Da­
lyvavo kunigai: T. Dr. J. Kubilius — 
Montrealio Aušros Vartų parapijos 
klebonas, Kun. P. Ažubalis — Toron­
to Šv. Jono Krikštytojo parapijos kle­
bonas ir Toronto skyriaus Dvasios 
Vadas, T. J. Raibužis — Montrealio 
skyriaus Dvasios Vadas, T. P. Bori­
są — Toronto Prisikėlimo parapijos. 
Atstovės buvo atvykusios iš Toronto, 
Montrealio, Hamiltono ir Winnipeg© 
(dvi įgaliotos, gyvena Montrealyje).

Šeštadienį, bal. 30 d., 10 vai. ryte 
buvo bendrai išklausytos gedulingos 
pamaldos, už mirusias ir už geležinės 
uždangos vargstančias draugijos na­
res. Darbo posėdžiai prasidėjo 2 vai,
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p. p. Aušros Vartų parapijos jaukiose 
naujos klebonijos patalpose. Posė­
džiai pradėti malda ir trumpu centro 
valdybos pirmininkės pasveikinimo 
žodžiu. I prezidiumą pakviesta pirm. 
Dr. V. Giriūnienė ir G. Rudinskienė; 
sekretoriauti M. Tamulaitienė ir M. 
Gapulytė; Mandatų komisiją sudarė 
V. Jasinevičienė, Meškauskienė ir 
Dalindienė; sveikinimų bei rezoliuci­
jų komisiją St. Prapuolenytė, Br. Pa- 
bedinskienė ir A. Mališkienė. Atsto­
vės iš skyrių padarė dviejų metų sky­
riaus veiklos apžvalgą. (Paskutinis 
suvažiavimas buvo įvykęs 1953 m. 
gegužės 30-31 d.d.) Gerb. M. Galdi­
kienė, išklausiusi pranešimus, užgy- 
rė Draugijos veiklą Kanadoje ir pra­
šė dar didesnį dėmesį kreipti į mote­
rų kultūrinius reikalus.

Seselė M. Augusta labai gražiais 
pavyzdžiais nušvietė jaunesniųjų or­
ganizavimo reikalą. Draugija savo 
nares turi užsiauginti iš mažens. To­
dėl motinos savo dukras turi pratin­
ti, atsivesti į susirinkimus, duoti joms 
nedideles pareigas ir pavesti išpil­
dyti meninę programą.

Išklausyti centro valdybos ir c. re­
vizijos komisijos pranešimai. Kadan­
gi jau penki metai iš eilės centro val­
dyba buvo renkama iš Toronte gyve­
nančiųjų, nutarta šį kartą ją išrinkti 
iš Montrealio. Mandatų komisijai, pa­
darius trumpą pranešimą ir pasita­
rus su kandidatėmis, į centro valdy­
bą, pusiau slaptu balsavimu išrinkta: 
Dr. V. Giriūnienė, A. Mališkienė ir G. 
Rudinskienė. Į centro revizijos komi­
siją, M. Aukštaitė, O. Stankūnaitė ir 
Em. Lukošienė.

Moterų spaudos klausimu kalbėjo 

St. Prapuolenytė ir dėl ateities veik­
los Dr. V. Giriūnienė. Po vykusių dis­
kusijų prieita bendrų išvadų. Religi­
nės, o kartu ir tautinės dvasios išlai­
kymo centrai išeivijoje yra parapi­
jos. Draugija ryžtasi aktyviai, kaip ir 
ligi šiol, dalyvauti parapijos veikime. 
Ypatingą dėmesį kreipti į jaunesnių­
jų organizavimą. Ruošti mergaitėms 
kursus, paskaitas ir stovyklas. Į 
Draugijos eiles pritraukti kiek gali­
ma daugiau narių ir kreipti dar di­
desnį dėmesį į moterų kultūrinę 
veiklos pusę. Remti moterų spaudą ir 
imtis realių žygių išleisti moterims 
neperijodinį laikraštį — žurnalą. Žur­
nalo redagavimas pavestas St. Pra- 
puolenytei. Taip pat stengtis išlaikyti 
Moterų skyrių "Tėviškės Žiburiuose".

Posėdžiai baigti malda.
Vakare, atstovės, viešnios ir sve­

čiai turėjo malonią progą pasišneku­
čiuoti ir artimiau susipažinti, Mon­
trealio skyriaus suruoštoje vakarie­
nėje, parapijos salėje.

Sekmadienį, geg. 1 d„ 11 vai. ryte 
dalyvauta bendrose pamaldose, kaip 
tik pirmą kartą atlaikytose, naujoje 
Aušros Vartų bažnyčioje. Prieš pa­
maldas pašventinta K. L. M. Dr-jos 
Montrealio skyriaus vėliava. Vėlia­
vos kūmai buvo M. Galdikienė ir P. 
Rudinskas. Tai pirmoji Draugijos vė­
liava Kanadoje.

Po pamaldų įvyko viešas posėdis 
naujoje parapijos salėje. Po eilės 
sveikinimų žodžiu ir raštu sekė labai 
įdomi gerb. viešnios M. Galdikienės 
paskaita: "Žvilgsnis į save ir į savo 
siekius."

Posėdis ir kartu suvažiavimas baig­
tas Tautos Himnu. K. J.

APŠVIETOS DIENA — Rugpiūčio 14, 1955 
Worcester, Mass. — DALYVAUKIME!
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Lith. Bibliography Service 
602 Harvey St. 
Danville, Ill.

MOTERŲ SĄJUNGOS CENTRO VALDYBA 1953-55 M.

DVASIOS VADAS - 
Rev. F. Juškaitis 
432 Windsor St. 
Cambridge, Mass.

PIRMININKĖ —
Julia Mack
9 Dean St.
Worcester 2, Mass.

1- VICE-PIRM. —
Uršulė Daukantas 
14 Commonwealth Ave. 
Worcester, Mass.

2- VICE-PIRM. — 
Augusta Šatkienė 
1420 So. Cicero Ave. 
Cicero 50, Ill.

RAŠTININKĖ —
Marijona Vaičiūnienė 
1927 So. 49th Ave.
Cicero 50, Ill.

IŽDININKĖ —
Donna Kamm
6604 S. Washtenaw Ave. 
Chicago 29, Ill.

IŽDO GLOBĖJOS — 
Vera Galnaitė 
717 W. 18th St.
Chicago 16, III.
Natalie Satūnienė 
6519 So. Washtenaw Ave.
Chicago 29, Ill.

REDAKTORĖ —

Matilda Pauliukonicnė 
32 Arthur St.
Worcester 4, Mass.

1) IREK T ORĖS

CONNECTICUT
Charlotte Serwo

1064 Boulevard
West Hartford 7, Conn.

ILLINOIS
Rožė Mazeliauskienė

3405 S. Lituanica Ave.
Chicago 8, III.

MARYLAND
Veronika Pautienė

417 West Pratt St.
Baltimore, Maryland

MASS., MAINE ir N. H.
Marcelė Watkins

110 Barnard Rd.
Worcester, Mass.

MICHIGAN

Ona Kase
16234 Lesure Ave.

Detroit 27, Mich.

NEW YORK ir N. JERSEY
Magdelena Galdikienė 

186 Hale Ave.
Brooklyn 8, N. Y.

OHIO
Ona Stepulionienė

6700 Superior Ave.
Cleveland, Ohio

PENNSYLVANIA
Julijona Tamanauskienė 

218 Oak St.
Minersville, Pa.

SKUNDU KOMISIJA
Ona Sidabrienė

6 Commonwealth Ave.
Worcester 4, Mass.

Albina Poškienė
6606 S. Washtenaw Ave.

Chicago 29, Ill.

Jadvyga Čepulienė
5526 So. Wolcott St.

Chicago 36, III.

DAKTARASKVOTĖJAS
Dr. S. Biežis

LEGALIS PATARĖJAS
Adv. Konstant Savickas

NEŽINAU KO K. Jurgelionis

Pakeliu akis ir klausiu, klausiu, 
Susirūpinęs aš klausiu — nežinau ko. 
Ir atsakymą kas kartas man atgieda 
Vėjo muzika gaili iš tyru lauko.

Išskečiu rankas ir laukiu, laukiu, 
Pasiilgęs aš vis laukiu — nežinau ko. 
Ir vis rodos man, kad kažkur ore 
Gal skaistus nematomas pamėnas plauko ...
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